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В современном мире возрастает потребность в развитии речевой компетенции в различных 

контекстах. К ним относятся, в частности, овладение иностранными языками, обмен мнениями 

между специалистами различных областей с их зарубежными коллегами, поиск необходимой 

информации на международных конференциях и через иностранные источники. 

Психолингвистические подходы в преподавании английского языка позволяют 

оптимизировать процесс изучения языка и ускорить его освоение. В основе этих подходов 

лежит предпосылка, что они могут обеспечить индивидуальный подход к обучению, учитывая 

память, внимание, опыт и мотивацию учащихся. 

В современную эпоху психолингвистика стала неотъемлемым компонентом в сфере 

овладения языком. Очевидно, что этот процесс требует выполнения определенных 

когнитивных действий. Процесс изучения языка зависит от способности человека 

воспринимать, анализировать и использовать язык. Психолингвистика, изучая эти процессы, 

помогает разрабатывать методы обучения, подходящие для изучающих язык. Исследования в 

области когнитивной лингвистики предлагают индивидуальные подходы к обучению, 

демонстрируя опыт и различия в восприятии языка у изучающих язык.[1,8] 

Психолингвистика - научная область, объединяющая лингвистику и психологию, 

изучающая процессы приобретения, развития и использования языка. Лингвистика занимается 

изучением изучения языка и производства речи. Она стремится к более полному пониманию 

этих процессов путем изучения личностных характеристик, когнитивных способностей и 

методов обучения. [2, 9] 

Психолингвистика - это научное исследование взаимодействия между языком и 

когнитивными процессами, участвующими в его усвоении. Такие ключевые факторы, как 

память, внимание и восприятие, играют ключевую роль в формировании стратегий изучения 

языка.  

Речевая деятельность, как практический аспект изучения языка, позволяет реализовать 

психолингвистические процессы изучающих язык на практике. Процессы производства и 

понимания речи служат для оценки лингвистических и когнитивных способностей 

изучающего язык. Развитие речевой деятельности имеет огромное значение для достижения 

успешных результатов в изучении языка, поскольку оно способствует расширению 

возможностей взаимодействия и общения.     

Кроме того, развитие речевой деятельности в процессе изучения языка расширяет 

возможности учащихся по выражению и обсуждению своих мыслей, что, в свою очередь, 

позволяет им еще больше укрепить свои языковые знания. [3] 
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Как утверждают Р. Кларк и Р. Майер, интеграция мультимодальных элементов обучения 

(например, текстовых, аудио- и видеоматериалов) в образовательных учреждениях, как было 

показано, задействует различные сенсорные системы учащихся, тем самым повышая их 

способности к восприятию. Кроме того, было показано, что интеграция предварительных 

знаний учащихся при разработке учебных материалов способствует усвоению новых знаний 

(Smith, 2019) [4]. 

Коммуникативная компетентность определяется как способность изучающих язык к 

эффективному общению и является одной из основных целей изучения английского языка. С 

точки зрения психолингвистики, развитие коммуникативной компетенции обеспечивает 

дальнейшее совершенствование способности учащихся использовать язык в реальных 

жизненных ситуациях. 

По мнению английского методиста Д. Хаймса, коммуникативная компетентность должна 

включать в себя не только знание грамматических правил, но и умение применять их в 

соответствующем контексте[5]. 

Очевидно, что использование интерактивных методик, таких как моделирование 

сценариев из реальной жизни и использование ролевых игр в контексте изучения языка, 

способствует развитию у студентов способности применять свои лингвистические знания на 

практике. [6 ] 

Было продемонстрировано, что интеграция психолингвистических принципов в процесс 

обучения студентов английскому языку повышает эффективность изучения языка студентами. 

Для достижения этой цели преподаватели обязаны развивать всестороннее понимание 

когнитивных и эмоциональных особенностей своих учащихся, обеспечивая тем самым 

соответствующую адаптацию методик обучения. 

Как заметил Л.С. Выготский, определение "зоны максимального развития" для каждого 

учащегося позволяет преподавателю предложить наиболее подходящий уровень сложности, 

тем самым повышая мотивацию учащихся и эффективность обучения. Кроме того, внедрение 

разнообразных методик преподавания, включающих визуальный, аудиальный и 

кинестетический подходы, способствует вовлечению студентов с различными стилями 

обучения.[7] 

Результаты проведенного научного исследования свидетельствуют о том, что применение 

психолингвистических подходов в контексте обучения английскому языку приводит к 

существенному повышению уровня владения языком учащимися. Исследование показало, что 

учащиеся демонстрируют улучшенные когнитивные способности, в том числе повышенную 

концентрацию внимания, память и навыки понимания. Эти усовершенствования оказали 

благоприятное влияние на усвоение ими нового словарного запаса и грамматических структур. 

 Кроме того, наблюдалось улучшение коммуникативных навыков учащихся. 

Впоследствии это способствовало повышению их коммуникативных компетенций. Было 

показано, что мультимодальные подходы, включающие использование видео- и 

аудиоматериалов на уроках, способствуют лучшему пониманию и запоминанию языкового 

материала учащимися. 

Следовательно, после внедрения психолингвистических подходов преподавательский 

состав заметил существенное повышение уровня владения языком студентами. Кроме того, 

студенты продемонстрировали значительный прогресс в своих навыках устного и письменного 

общения, что свидетельствует о заметном повышении их способности выражать свои мысли 

на английском языке. Кроме того, это обеспечило более активную роль студентов в процессе 

изучения языка. 
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In recent years, learning the Chinese language has gained popularity among language learners. 

Being proficient enables them not only to talk to the native speakers, but also to study or work in this 

developed country. However, this language acquisition requires much more effort as there are more 

differences such as the characters instead of letters, various tones on every syllable. Despite these 

differences, learners can encounter some similarities between the Karakalpak and Chinese languages 

which can help in the learning process.  

Possessive construction. Unlike English and Russian, both Chinese and Karakalpak grammar 

allows people to use only one suffix in order to show the possessive meaning regardless of genders 

and number. In Chinese the suffix "的" (de) is placed after the attribute: 

e.g.  我 的  书            Wǒ de shū (my book) 

Similarly, Karakalpak speakers also use the possessive case suffixes (iyelik sepligi nıń, niń , dıń, 

diń, tıń, tiń) based on its phonetic rules.  

e.g. Meniń kitabım  

Sometimes it is possible to omit “的” in Chinese when it indicates family members or close 

relationships: 

我 (的) 妈妈               Wǒ (de) māmā 

The similar scene can be observed when the attribute is clear from the context: 


